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TRUMPAS PAGRINDIMAS

Vis labiau auga saugios ir patikimos bei sykiu įperkamos ir ekonomiškai efektyvios prieigos 
prie palydovinio ryšio būtinybė. Sudėtingame dabartiniame geopolitiniame kontekste tai kaip 
niekad akivaizdu. Komisija yra pasiūliusi sukurti Sąjungos saugaus junglumo programą, pagal 
kurią būtų gerinamas Sąjungos ryšio paslaugų atsparumas ir prisidedama prie Sąjungos 
kibernetinio atsparumo. Be to, pagal ją būtų remiama kosmoso pramoninė bazė, įskaitant MVĮ 
ir startuolius, bei galimas sparčiojo plačiajuosčio ryšio ir sklandaus junglumo vystymas. 
Programa apimtų viešojo ir privačiojo sektorių partnerystę, įskaitant vyriausybinių ir 
komercinių paslaugų teikimą. Preliminarus vyriausybinių paslaugų rinkinys turėtų būti 
prieinamas 2025 m., o visas rinkinys – 2027 m.

Nuomonės referentas teigiamai vertina Komisijos užmojį sparčiai įgyvendinti šią nepaprastai 
svarbią iniciatyvą, susijusią su sritimi, kurioje ES tenka konkuruoti su kitais labai veikliais 
varžovais. Jo nuomone, įgyvendinant programą būtų svariai prisidėta prie Sąjungos strateginio 
savarankiškumo ir sumažėtų Sąjungos priklausomybė nuo trečiųjų valstybių viešojo ir 
privačiojo sektorių subjektų.

Kalbant apie poveikį biudžetui ir finansines nuostatas, nuomonės referentas primygtinai ragina 
nemažinti esamų ES programų finansinio paketo tam, kad būtų finansuojamos naujos 
programos. Be to, Saugaus junglumo programos finansavimo modelis, iš dalies grindžiamas 
valstybių narių ir privačiojo sektoriaus įnašais, neturėtų kelti finansinės rizikos programos 
vyriausybiniam komponentui. 

Esamoms ES programoms numatyto finansavimo išsaugojimas 

Kadangi Saugaus junglumo programa yra nauja iniciatyva, kuri nebuvo numatyta nustatant 
2021–2027 m. daugiametę finansinę programą (DFP), ir kadangi turėtų būti siekiama išvengti 
kitų Sąjungos programų finansavimo mažinimo, finansinio paketo suma turėtų būti sutelkta 
naudojantis nepaskirstytomis maržomis pagal DFP viršutines ribas arba mobilizuota taikant 
netemines DFP specialiąsias priemones. 

Savo pasiūlyme Komisija numato perskirti iš viso 1,6 mlrd. EUR sumą 2023–2027 m. 
laikotarpiu. 150 mln. EUR iš šios bendros sumos būtų sutelkta panaudojant maržas, tačiau 
likusią sumą sudarytų lėšos, numatytos esamoms programoms (Kosmoso programai 
(GALILEO, EGNOS), Europos infrastruktūros tinklų priemonės (EITP) skaitmeninės 
ekonomikos sektoriaus daliai, Skaitmeninės Europos programai, Europos gynybos fondui 
(EGF) ir Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio bendradarbiavimo priemonės (KVTBP) 
rezervui). 

Nuomonės referento nuomone, šios sumos būtinos geram susijusių programų vykdymui 
užtikrinti. Todėl jų perskyrimas visiškai naujai veiklai vykdyti nepriimtinas. Kalbant 
konkrečiau:

 EITP skaitmeninės ekonomikos sektoriaus dalis ir Skaitmeninės Europos programa yra 
kertiniai Sąjungos skaitmeninės pertvarkos įgyvendinimo strategijos komponentai. 
Maža to, Komisijos pasiūlymas dėl Lustų akto neigiamai paveiktų ir EITP skaitmeninės 
ekonomikos sektoriaus dalį, ir Skaitmeninės Europos programą.
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 Europos Vadovų Taryba smarkiai sumažino EGF finansavimą, palyginti su Komisijos 
pradiniu pasiūlymu, taigi jis jau gerokai mažesnis nei tai, ką Komisija ir Parlamentas 
laiko būtinu. Be to, tai esminis Europos gynybos politikos kūrimo elementas. Europos 
Vadovų Tarybos žodžiais, Rusijos įsiveržimas į Ukrainą prilygsta „tektoniniam Europos 
istorijos lūžiui“. Įprastas lėšų perskyrimas nėra deramas atsakas į susidariusią padėtį.

 KVTBP rezervas naujiems iššūkiams ir prioritetams yra skirtas naudoti nenumatytomis 
aplinkybėmis. Jo lėšos turėtų būti mobilizuojamos tik tada, kai kyla naujos krizės ar 
susiduriama su naujais iššūkiai, o ne planuojamoms ar numatomoms iniciatyvoms 
įgyvendinti.

Be to, 2023–2027 m. laikotarpiu Komisija numato skirti iš viso 800 mln. EUR. Nuomonės 
referentas galėtų sutikti, kad sumos būtų skiriamos pagal Kosmoso programą (GOVSATCOM) 
ir programą „Europos Horizontas“, nes šių programų tikslai papildo Saugaus junglumo 
programos tikslus ir yra su jais suderinami. Nežiūrint į tai, pagal programą „Europos 
Horizontas“ skirtą sumą jis siūlytų kompensuoti panaudojant panaikintus mokslinių tyrimų 
programos įsipareigojimus. Nuomonės referentas nepritaria 150 mln. EUR skyrimui pagal 
KVTBP „Globali Europa“ programą, kuri apima ES bendradarbiavimą su trečiosiomis 
valstybėmis. Tai neturi pagrindo, ypač atsižvelgiant į globalinį kontekstą. KVTBP finansavimas 
jau ir taip pernelyg menkas, nors yra praėję tik vieni einamosios DFP metai. 

Programos vyriausybinio komponento įgyvendinimo užtikrinimas

Savo pasiūlyme Komisija prognozuoja, kad didžioji dalis finansavimo bus skirta ne iš ES 
biudžeto. Tikimasi, kad prie vyriausybinių infrastruktūrų ir paslaugų prisidės valstybės narės, 
o visą komercinei infrastruktūrai ir komercinių paslaugų teikimui būtiną finansavimą skirs 
privatūs partneriai. 

Siekiant užtikrinti vyriausybinių paslaugų teikimo tęstinumą, jei įsipareigojimų nebevykdytų 
komercinis partneris, nepaprastai svarbų vaidmenį atliks geras vyriausybinio ir komercinio 
komponentų tarpusavio apsaugos mechanizmas. 

Kalbant apie vyriausybinį komponentą, Komisija numato finansavimą tiek ES biudžeto 
lėšomis, tiek valstybių narių įnašais. Todėl pagal reglamentą turėtų būti užtikrinama, kad 
nekiltų finansinė rizika ES biudžetui. Valstybėms narėms turėtų būti keliamas reikalavimas 
prisidėti, kad būtų užtikrintas vyriausybinės infrastruktūros įgyvendinimas ir paslaugų teikimas 
per nustatytą laiką.  

PAKEITIMAI

Biudžeto komitetas ragina atsakingą Pramonės, mokslinių tyrimų ir energetikos komitetą 
atsižvelgti į šiuos pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Sąjungos valstybiniams subjektams 
vis labiau reikia saugių ir patikimų 
palydovinio ryšio paslaugų, visų pirma 
todėl, kad jos yra vienintelė galimybė, 
tinkama tais atvejais, kai nėra antžeminių 
ryšio sistemų, sutrikdomas jų veikimas 
arba jos yra nepatikimos. Įperkama ir 
ekonomiškai efektyvi prieiga prie 
palydovinio ryšio taip pat yra būtina 
atokiuose regionuose, atvirojoje jūroje ir 
oro erdvėje. Pavyzdžiui, dėl didelės spartos 
plačiajuosčio ryšio trūkumo šiuo metu 
ribojamos galimybės visapusiškai išnaudoti 
naujų jutiklių ir platformų, naudojamų 
71 proc. mūsų planetos, t. y. vandenynui, 
stebėti, galimybes, o palydoviniu ryšiu 
užtikrinama ilgalaikė nepertraukiama 
prieiga visame pasaulyje;

1. Sąjungos valstybiniams subjektams 
vis labiau reikia saugių ir patikimų 
palydovinio ryšio paslaugų, visų pirma 
todėl, kad jos yra vienintelė galimybė, 
tinkama tais atvejais, kai nėra antžeminių 
ryšio sistemų, sutrikdomas jų veikimas 
arba jos yra nepatikimos. Įperkama ir 
ekonomiškai efektyvi prieiga prie 
palydovinio ryšio taip pat yra būtina 
atokiuose regionuose, įskaitant 
atokiausius regionus, atvirojoje jūroje ir 
oro erdvėje. Pavyzdžiui, dėl didelės spartos 
plačiajuosčio ryšio trūkumo šiuo metu 
ribojamos galimybės visapusiškai išnaudoti 
naujų jutiklių ir platformų, naudojamų 
71 proc. mūsų planetos, t. y. vandenynui, 
stebėti, galimybes, o palydoviniu ryšiu 
užtikrinama ilgalaikė nepertraukiama 
prieiga visame pasaulyje;

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
25 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(25) šiame reglamente nustatomas 
finansinis paketas, kuris Europos 
Parlamentui ir Tarybai yra svarbiausia 
orientacinė suma metinės biudžeto 
sudarymo procedūros metu, kaip tai 
suprantama 2020 m. gruodžio 16 d. 
Europos Parlamento, Europos Sąjungos 
Tarybos ir Europos Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės 
drausmės, bendradarbiavimo biudžeto 
klausimais ir patikimo finansų valdymo, 
taip pat dėl naujų nuosavų išteklių, 
įskaitant veiksmų gaires dėl naujų nuosavų 
išteklių nustatymo22, 18 punkte;

(25) šiame reglamente nustatomas 
finansinis paketas, kuris Europos 
Parlamentui ir Tarybai yra svarbiausia 
orientacinė suma metinės biudžeto 
sudarymo procedūros metu, kaip tai 
suprantama 2020 m. gruodžio 16 d. 
Europos Parlamento, Europos Sąjungos 
Tarybos ir Europos Komisijos 
tarpinstitucinio susitarimo dėl biudžetinės 
drausmės, bendradarbiavimo biudžeto 
klausimais ir patikimo finansų valdymo, 
taip pat dėl naujų nuosavų išteklių, 
įskaitant veiksmų gaires dėl naujų nuosavų 
išteklių nustatymo22, 18 punkte. Kadangi 
Programa yra nauja iniciatyva, kuri 
nebuvo numatyta nustatant 2021–2027 m. 
daugiametę finansinę programą (DFP), ir 
kadangi turėtų būti siekiama išvengti kitų 
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Sąjungos programų finansavimo 
mažinimo, finansinio paketo suma turėtų 
būti sutelkta naudojantis nepaskirstytomis 
maržomis pagal DFP viršutines ribas arba 
mobilizuota pasitelkiant netemines DFP 
specialiąsias priemones;

__________________ __________________
22 OL L 433 I, 2020 12 22, p. 28. 22 OL L 433 I, 2020 12 22, p. 28.

Pagrindimas

Pagal nusistovėjusią Europos Parlamento poziciją naujos iniciatyvos turėtų būti 
finansuojamos naudojantis naujais ištekliais. Šiuo principu turėtų būti vadovaujamasi ir šiuo 
atveju. Tiksliau tariant, neturėtų būti perskiriamos kitų Sąjungos programų lėšos.

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
26 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(26) programos tikslai dera su kitų 
Sąjungos programų, visų pirma programos 
„Europos horizontas“, sukurtos Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2021/69523, Skaitmeninės Europos 
programos, nustatytos Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentu (ES) 2021/69424, 
Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio 
bendradarbiavimo priemonės „Globali 
Europa“, nustatytos Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentu (ES) 2021/94725, 
Europos infrastruktūros tinklų priemonės, 
nustatytos Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/115326, ir visų pirma 
Sąjungos kosmoso programos, sudarytos 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2021/69627, tikslais ir juos papildo;

(26) programos tikslai dera su kitų 
Sąjungos programų, visų pirma programos 
„Europos horizontas“, sukurtos Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2021/695, Skaitmeninės Europos 
programos, nustatytos Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentu (ES) 2021/694, 
Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio 
bendradarbiavimo priemonės „Globali 
Europa“, nustatytos Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentu (ES) 2021/947, 
Europos infrastruktūros tinklų priemonės, 
nustatytos Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentu (ES) 2021/1153, ir visų pirma 
Sąjungos kosmoso programos, sudarytos 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2021/696, tikslais ir juos papildo. 
Nežiūrint į tai, šių programų lėšos 
neturėtų būti perskiriamos Programai 
finansuoti;

__________________ __________________
23 2021 m. balandžio 28 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 

23 2021 m. balandžio 28 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
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(ES) 2021/695, kuriuo sukuriama bendroji 
mokslinių tyrimų ir inovacijų programa 
„Europos horizontas“, nustatomos su ja 
susijusios dalyvavimo ir sklaidos taisyklės 
ir panaikinami reglamentai 
(ES) Nr. 1290/2013 ir (ES) Nr. 1291/2013 
(OL L 170, 2021 5 12, p. 1).

(ES) 2021/695, kuriuo sukuriama bendroji 
mokslinių tyrimų ir inovacijų programa 
„Europos horizontas“, nustatomos su ja 
susijusios dalyvavimo ir sklaidos taisyklės 
ir panaikinami reglamentai 
(ES) Nr. 1290/2013 ir (ES) Nr. 1291/2013 
(OL L 170, 2021 5 12, p. 1).

24 2021 m. balandžio 29 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/694, kuriuo nustatoma Skaitmeninės 
Europos programa ir panaikinamas 
Sprendimas (ES) 2015/2240 (OL L 166, 
2021 5 11, p. 1).

24 2021 m. balandžio 29 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
2021/694, kuriuo nustatoma Skaitmeninės 
Europos programa ir panaikinamas 
Sprendimas (ES) 2015/2240 (OL L 166, 
2021 5 11, p. 1).

25 2021 m. birželio 9 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/947, kuriuo nustatoma 
Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio 
bendradarbiavimo priemonė „Globali 
Europa“, iš dalies keičiamas ir 
panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos sprendimas Nr. 466/2014/ES ir 
panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) 2017/1601 ir 
Tarybos reglamentas (EB, Euratomas) 
Nr. 480/2009 (OL L 209, 2021 6 14, p. 1).

25 2021 m. birželio 9 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/947, kuriuo nustatoma 
Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio 
bendradarbiavimo priemonė „Globali 
Europa“, iš dalies keičiamas ir 
panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos sprendimas Nr. 466/2014/ES ir 
panaikinamas Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamentas (ES) 2017/1601 ir 
Tarybos reglamentas (EB, Euratomas) 
Nr. 480/2009 (OL L 209, 2021 6 14, p. 1).

26 2021 m. liepos 7 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1153, 
kuriuo nustatoma Europos infrastruktūros 
tinklų priemonė ir panaikinami reglamentai 
(ES) Nr. 1316/2013 ir (ES) Nr. 283/2014 
(OL L 249, 2021 7 14, p. 38).

26 2021 m. liepos 7 d. Europos Parlamento 
ir Tarybos reglamentas (ES) 2021/1153, 
kuriuo nustatoma Europos infrastruktūros 
tinklų priemonė ir panaikinami reglamentai 
(ES) Nr. 1316/2013 ir (ES) Nr. 283/2014 
(OL L 249, 2021 7 14, p. 38).

27 2021 m. balandžio 28 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/696, kuriuo sudaroma Sąjungos 
kosmoso programa, įsteigiama Europos 
Sąjungos kosmoso programos agentūra ir 
panaikinami reglamentai 
(ES) Nr. 912/2010, (ES) Nr. 1285/2013 bei 
(ES) Nr. 377/2014 ir Sprendimas 
Nr. 541/2014/ES (OL L 170, 2021 5 12, 
p. 69).

27 2021 m. balandžio 28 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/696, kuriuo sudaroma Sąjungos 
kosmoso programa, įsteigiama Europos 
Sąjungos kosmoso programos agentūra ir 
panaikinami reglamentai 
(ES) Nr. 912/2010, (ES) Nr. 1285/2013 bei 
(ES) Nr. 377/2014 ir Sprendimas 
Nr. 541/2014/ES (OL L 170, 2021 5 12, 
p. 69).

Pagrindimas

Sąjungos saugaus junglumo programos tikslai išties papildo kitų Sąjungos programų tikslus. 
Tačiau šių programų lėšos neturėtų būti perskiriamos šiai naujai iniciatyvai finansuoti.
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Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
27 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(27) mokslinių tyrimų ir inovacijų 
veiklos finansavimui bus skiriama tam 
tikra programos „Europos horizontas“ 4 
veiksmų grupės komponentų dalis, susijusi 
su saugaus ryšio sistemos kūrimu ir 
patvirtinimu, įskaitant galimas 
technologijas, kurios būtų sukurtos 
plėtojant naująją kosmoso industriją; pagal 
Kaimynystės, vystomojo ir tarptautinio 
bendradarbiavimo priemonę (KVTBP) 
tam tikra „Globalios Europos“ veiklos 
dalis bus skirta veiklai, susijusiai su 
sistemos eksploatavimu ir paslaugų 
teikimu pasauliniu mastu, dėl kurios 
tarptautiniams partneriams bus galima 
pasiūlyti įvairių paslaugų; Tam tikra 
Sąjungos kosmoso programos 
GOVSATCOM komponento dalis bus 
skirta veiklai, susijusiai su GOVSATCOM 
centro, kuris bus saugaus ryšio sistemos 
antžeminės infrastruktūros dalis, kūrimu. 
Pagal šias programas skiriamas 
finansavimas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis šių programų taisyklių. Kadangi 
tos taisyklės gali labai skirtis nuo šiame 
reglamente nustatytų taisyklių, priimant 
sprendimą finansuoti veiksmus pagal 
programą „Europos horizontas“, KVTBP ir 
Sąjungos saugaus junglumo programą 
skirtomis lėšomis turėtų būti atsižvelgiama 
į poreikį veiksmingai pasiekti numatytus 
politikos tikslus;

(27) mokslinių tyrimų ir inovacijų 
veiklos finansavimui bus skiriama tam 
tikra programos „Europos horizontas“ 4 
veiksmų grupės komponentų dalis, susijusi 
su saugaus ryšio sistemos kūrimu ir 
patvirtinimu, įskaitant galimas 
technologijas, kurios būtų sukurtos 
plėtojant naująją kosmoso industriją. 
Kadangi Saugaus junglumo programa yra 
nauja iniciatyva, o programa „Europos 
horizontas“ yra vienas iš svarbiausių 
Sąjungos prioritetų, skiriant lėšas tai 
mokslinių tyrimų ir inovacijų veiklai 
neturėtų būti daroma žala kitų sričių 
mokslinių tyrimų ir inovacijų veiklai, 
vykdomai pagal 4 veiksmų grupę, kuri yra 
ypač svarbi Sąjungos konkurencingumui 
ir žaliajai bei skaitmeninei pertvarkai. 
Todėl, nedarant poveikio Europos 
Parlamento ir Tarybos institucinėms 
prerogatyvoms, programai „Europos 
horizontas“ 2023–2027 m. laikotarpiu 
turėtų būti numatyta įsipareigojimų 
asignavimų suma, lygi pagal 4 veiksmų 
grupę vykdomai mokslinių tyrimų ir 
inovacijų veiklai, susijusiai su saugaus 
junglumo sistema, skirtai sumai, kuri liko 
visai arba iš dalies neįgyvendinus tai 
programai ar jos pirmtakei priklausančių 
projektų, kaip nustatyta Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES, 
Euratomas) 2018/1046 (toliau – 
Finansinis reglamentas) 15 straipsnio 3 
dalyje. Ši suma numatoma papildomai, 
neatsižvelgiant į pagal Europos 
Parlamento, Tarybos ir Komisijos bendrą 
deklaraciją dėl panaikintų lėšų 
pakartotinio panaudojimo mokslinių 
tyrimų programoje numatytą 
0,5 mlrd. EUR sumą (2018 m. kainomis). 
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Tam tikra Sąjungos kosmoso programos 
GOVSATCOM komponento dalis bus 
skirta veiklai, susijusiai su GOVSATCOM 
centro, kuris bus saugaus ryšio sistemos 
antžeminės infrastruktūros dalis, kūrimu. 
Pagal šias programas skiriamas 
finansavimas turėtų būti įgyvendinamas 
laikantis šių programų taisyklių. Kadangi 
tos taisyklės gali labai skirtis nuo šiame 
reglamente nustatytų taisyklių, priimant 
sprendimą finansuoti veiksmus pagal 
programą „Europos horizontas“ ir 
Sąjungos saugaus junglumo programą 
skirtomis lėšomis turėtų būti atsižvelgiama 
į poreikį veiksmingai pasiekti numatytus 
politikos tikslus;

Pagrindimas

Komisija siūlo skirti lėšas saugiam junglumui užtikrinti pagal kitas tris programas. 
Prasminga naudotis GOVSATCOM centru; todėl tokiam lėšų skyrimui galima pritarti. Taip 
pat prasminga remti mokslinių tyrimų ir inovacijų veiklą, susijusią su programa „Europos 
horizontas“. Tačiau, siekiant užtikrinti, kad dėl šios naujos iniciatyvos nesumažėtų lėšos, 
numatytos 4 veiksmų grupei, siūloma šias išlaidas kompensuoti panaikintų įsipareigojimų 
pagal 15 straipsnio 3 dalį suma. Lėšų skyrimui pagal KVTBP negalima pritarti.

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
28 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28) dėl neišvengiamo Programos 
poveikio Sąjungos ir jos valstybių narių 
saugumui, ją įgyvendinant taip pat 
siekiama tikslų ir laikomasi principų, 
kurių siekiama ir laikomasi įgyvendinant 
Europos gynybos fondą, įsteigtą Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentu 
(ES) 2021/69728. Todėl dalis tos 
programos finansavimo turėtų būti 
skiriama pagal šią Programą vykdomai 
veiklai, visų pirma veiklai, susijusiai su 
jos infrastruktūros diegimu, finansuoti;

Išbraukta.

__________________
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28 2021 m. balandžio 29 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas 
(ES) 2021/697, kuriuo įsteigiamas 
Europos gynybos fondas ir panaikinamas 
Reglamentas (ES) 2018/1092 (OL L 170, 
2021 5 12, p. 149).

Pagrindimas

Europos Vadovų Taryba stipriai sumažino Komisijos iš pradžių pasiūlytą Europos gynybos 
fondo biudžetą. Atsižvelgiant į dabartinius įvykius, toks sprendimas buvo neteisingas. 
Tolesniam šios sumos mažinimui negalima pritarti.

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
28 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28a) siekiant užtikrinti, kad Programa 
būtų sėkmingai įgyvendinama, jai turėtų 
būti skiriamas pakankamas finansavimas. 
Programai skiriamą finansinį paketą iš 
Sąjungos biudžeto galėtų papildyti kitų 
šalių, įskaitant valstybes nares, 
finansiniai arba nepiniginiai įnašai. Tokie 
finansiniai įnašai galėtų būti nustatomi 
atsižvelgiant į bendrus valstybių narių 
poreikius, turint mintyje proporcingumo, 
solidarumo ir sąžiningumo principus. Be 
to, Programos infrastruktūra galėtų būti 
papildyta papildomais pajėgumais, 
finansuojamais papildomomis privačiojo 
sektoriaus investicijomis;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
28 b konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28b) atliekant daugiametės finansinės 
programos laikotarpio vidurio peržiūrą 
reikėtų atsižvelgti į Programos 
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finansavimo poreikius, kad būtų galima 
užtikrinti Programos stabilumą, 
nuoseklumą, užmojus ir ilgalaikį 
finansavimą. Tinkamu finansavimu iš 
Sąjungos biudžeto būtų užtikrinta 
Programos demokratinė priežiūra vykdant 
metinę biudžeto procedūrą ir būtų 
sudarytos galimybės taikyti visas Sąjungos 
finansų kontrolės ir biudžeto įvykdymo 
patvirtinimo nuostatas;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
28 c konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(28c) kelios valstybės narės numatė 
veiklai kosminėje erdvėje skirtas lėšas 
pasitelkdamos Ekonomikos gaivinimo ir 
atsparumo didinimo priemonės (EGADP) 
lėšas. Siekdamos kuo labiau padidinti 
turimų finansinių išteklių veiksmingumą 
ir užtikrinti Programos bei EGADP 
sinergiją, valstybės narės turėtų būti 
skatinamos suderinti savo ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo planus 
su Programos poreikiais;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
33 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(33) pagal Programą sudarytos pirkimo 
sutartys dėl pagal Programą finansuojamos 
veiklos turėtų atitikti Sąjungos taisykles. 
Todėl Sąjunga taip pat turėtų būti atsakinga 
už tikslų, kurių turi būti siekiama viešųjų 
pirkimų srityje, nustatymą;

(33) pagal Programą sudarytos pirkimo 
sutartys dėl pagal Programą finansuojamos 
veiklos turėtų atitikti Sąjungos taisykles ir 
konkrečius šiame reglamente išdėstytus 
principus. Todėl Sąjunga taip pat turėtų 
būti atsakinga už tikslų, kurių turi būti 
siekiama viešųjų pirkimų srityje, 
nustatymą. Sąjunga turėtų skatinti platų 
geografinį ekonominės veiklos vykdytojų 
dalyvavimą viešųjų pirkimų procedūrose. 
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Perkančioji organizacija turėtų teikti 
pirmenybę techniniams sprendimams, 
kurie yra įvykdomi ilguoju laikotarpiu;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
38 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(38) viešojo ir privačiojo sektorių 
partnerystė yra tinkamiausia sistema 
siekiant užtikrinti, kad būtų galima siekti 
Programos tikslų. ją įgyvendinant būtų 
sudaromos sąlygos remtis esama ES 
palydovinio ryšio technologine ir 
infrastruktūros baze ir teikti patikimas ir 
novatoriškas vyriausybines paslaugas, o 
privatusis partneris galėtų papildyti 
Programos infrastruktūrą papildomomis 
galimybėmis teikti komercines paslaugas 
prisidėdamas savo papildomomis 
investicijomis. Be to, įgyvendinant tokią 
sistemą būtų optimizuojamos diegimo ir 
veiklos išlaidos, nes būtų dalijamasi 
vyriausybės ir komercinėms 
infrastruktūroms bendrų komponentų 
kūrimo ir diegimo išlaidomis, taip pat 
veiklos išlaidomis, nes būtų sudaromos 
sąlygos pajėgumų pasidalijimui dideliu 
mastu. Taip būtų skatinamos inovacijas, 
visų pirma susijusios su naująja kosmoso 
industrija, sudarant sąlygas viešiesiems ir 
privatiesiems partneriams dalytis mokslinių 
tyrimų ir plėtros rizika;

(38) viešojo ir privačiojo sektorių 
partnerystė yra tinkamiausia sistema 
siekiant užtikrinti, kad būtų galima siekti 
Programos tikslų. Ją įgyvendinant būtų 
sudaromos sąlygos remtis esama ES 
palydovinio ryšio technologine ir 
infrastruktūros baze ir teikti patikimas ir 
novatoriškas vyriausybines paslaugas, o 
privatusis partneris galėtų papildyti 
Programos infrastruktūrą papildomomis 
galimybėmis teikti komercines paslaugas 
prisidėdamas savo papildomomis 
investicijomis. Be to, įgyvendinant tokią 
sistemą būtų optimizuojamos diegimo ir 
veiklos išlaidos, nes būtų dalijamasi 
vyriausybės ir komercinėms 
infrastruktūroms bendrų komponentų 
kūrimo ir diegimo išlaidomis, taip pat 
veiklos išlaidomis, nes būtų sudaromos 
sąlygos pajėgumų pasidalijimui dideliu 
mastu. Taip būtų skatinamos inovacijas, 
visų pirma susijusios su naująja kosmoso 
industrija, sudarant sąlygas viešiesiems ir 
privatiesiems partneriams dalytis mokslinių 
tyrimų ir plėtros rizika; Tos išlaidos ir ta 
rizika turėtų būti pasidalijamos taip, kad 
privatieji partneriai negautų 
kompensacijos permokos. Viešojo ir 
privačiojo sektorių partnerystėmis taip pat 
turėtų būti užtikrinama, kad kintančios 
klimato sąlygos, nelaimių rizika ir 
galimos klimato kaitos švelninimo ir 
prisitaikymo prie jos priemonės būtų 
nustatytos ir svarstomos per visą projekto 
ciklą – nuo kiekvieno atskiro projekto 
rengimo, projektavimo iki įgyvendinimo. 
Įgyvendinant projektus turėtų būti 
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laikomasi reikšmingos žalos nedarymo 
principo;

Pakeitimas 11

Pasiūlymas dėl reglamento
39 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(39) įgyvendinimo modelis galėtų būti 
grindžiamas koncesijos sutartimi arba 
kitais sutartimi įformintais susitarimais. 
Neatsižvelgiant į įgyvendinimo modelį, 
turėtų būti nustatyti keli pagrindiniai 
principai. Sutartyje turėtų būti aiškiai 
nustatyta, kaip viešojo ir privačiojo 
sektorių partneriai dalijasi užduotis ir 
atsakomybę. Todėl turėtų būti vengiama 
pernelyg smarkiai kompensuoti privačiojo 
partnerio nedalyvavimą teikiant 
vyriausybines paslaugas, sudaromos 
sąlygos teikti privačiojo sektoriaus 
nustatytas komercines paslaugas ir 
tinkamai užtikrinama, kad vyriausybinių 
naudotojų poreikiai būtų prioritetas. 
Komisija turėtų galėti įvertinti ir patvirtinti 
tokias paslaugas, siekdama užtikrinti, kad 
būtų apsaugoti esminiai Sąjungos interesai 
ir programos tikslai ir kad būtų nustatytos 
tinkamos apsaugos priemonės siekiant 
užkirsti kelią galimam konkurencijos 
iškraipymui, atsirandančiam dėl 
komercinių paslaugų teikimo; tokios 
apsaugos priemonės galėtų būti 
vyriausybinių ir komercinių paslaugų 
sąskaitų atskyrimas, atviros, sąžiningos ir 
nediskriminacinės prieigos prie 
infrastruktūros, būtinos komercinėms 
paslaugoms teikti, užtikrinimas. 
Įgyvendinant viešojo ir privačiojo sektorių 
partnerystę turėtų būti skatinamas 
startuolių ir MVĮ dalyvavimas visoje 
koncesijos vertės grandinėje ir visose 
valstybėse narėse, taip skatinant 
novatoriškų ir perversminių technologijų 
plėtrą;

(39) įgyvendinimo modelis galėtų būti 
grindžiamas koncesijos sutartimi arba 
kitais sutartimi įformintais susitarimais. 
Neatsižvelgiant į įgyvendinimo modelį, 
turėtų būti nustatyti keli pagrindiniai 
principai, papildantys Finansiniame 
reglamente nustatytas taisykles ir 
konkrečiai susiję su Programa. Siekiant 
užtikrinti, kad privatus partneris prisiimtų 
atsakomybę už bet kokių pažeidimų, už 
kuriuos jis yra atsakingas, pasekmes, 
sutartyje turėtų būti aiškiai nustatyta, kaip 
viešojo ir privačiojo sektorių partneriai 
dalijasi užduotis ir atsakomybę, taip pat 
aiškiai nustatyta, kaip tarp jų paskirstoma 
rizika. Sutartimi taip pat turėtų būti 
užtikrinama, kad privatusis partneris 
negautų kompensacijos permokos už 
vyriausybinių paslaugų teikimą, 
sudaromos sąlygos teikti privačiojo 
sektoriaus nustatytas komercines paslaugas 
ir tinkamai užtikrinama, kad vyriausybinių 
naudotojų poreikiai būtų prioritetas. 
Komisija turėtų galėti įvertinti ir patvirtinti 
tokias paslaugas, siekdama užtikrinti, kad 
būtų apsaugoti esminiai Sąjungos interesai 
ir Programos tikslai. Svarbu užtikrinti, kad 
būtų nustatytos priemonės, skirtos 
užtikrinti, kad būtų apsaugoti tie esminiai 
interesai ir tikslai. Visų pirma, Komisijai 
turėtų būti suteikta galimybė imtis būtinų 
priemonių paslaugų tęstinumui užtikrinti 
tuo atveju, kai rangovas negali įvykdyti 
savo įsipareigojimų. Sutartis turėtų 
užkirsti kelią, be kita ko, interesų 
konfliktui ir galimam konkurencijos 
iškraipymui, atsirandančiam dėl 
komercinių paslaugų teikimo. Tai galėtų 
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būti padaryta, inter alia, numatant 
vyriausybinių ir komercinių paslaugų 
sąskaitų atskyrimą ir užtikrinant atvirą, 
sąžiningą ir nediskriminacinę prieigą prie 
infrastruktūros, būtinos komercinėms 
paslaugoms teikti. Įgyvendinant viešojo ir 
privačiojo sektorių partnerystę turėtų būti 
skatinamas startuolių ir MVĮ dalyvavimas 
visoje koncesijos vertės grandinėje ir 
visose valstybėse narėse, taip skatinant 
novatoriškų ir perversminių technologijų 
plėtrą;

Pagrindimas

Sutartimis turėtų būti užtikrinta, kad būtų apsaugoti Sąjungos finansiniai interesai.

Pakeitimas 12

Pasiūlymas dėl reglamento
41 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(41) valstybės narės seniai vykdo veiklą 
kosmoso srityje. Jos turi kosmosui skirtas 
sistemas, infrastruktūrą ir nacionalines 
agentūras bei įstaigas. Todėl jos gali 
reikšmingai prisidėti prie Programos, ypač 
jos įgyvendinimo. Jos galėtų 
bendradarbiauti su Sąjunga, kad skatintų 
Programos paslaugų ir taikomųjų programų 
naudojimą ir užtikrintų atitinkamų 
nacionalinių iniciatyvų ir Programos 
suderinamumą. Komisijai galėtų būti 
sudarytos sąlygos sutelkti valstybių narių 
turimas priemones, naudotis jų teikiama 
pagalba ir, laikantis abipusiai sutartų 
sąlygų, ji galėtų valstybėms narėms pavesti 
su reglamentavimu nesusijusias užduotis 
įgyvendinant Programą. Be to, atitinkamos 
valstybės narės turėtų imtis visų būtinų 
priemonių, kad užtikrintų jų teritorijoje 
įrengtos antžeminės infrastruktūros 
apsaugą. Be to, valstybės narės ir Komisija 
turėtų bendradarbiauti tarpusavyje ir su 
atitinkamomis tarptautinėmis 

(41) valstybės narės seniai vykdo veiklą 
kosmoso srityje. Jos turi kosmosui skirtas 
sistemas, infrastruktūrą ir nacionalines 
agentūras bei įstaigas. Todėl jos gali 
reikšmingai prisidėti prie Programos, ypač 
jos įgyvendinimo. Jos turėtų 
bendradarbiauti su Sąjunga, kad skatintų 
Programos paslaugų ir taikomųjų programų 
naudojimą ir užtikrintų atitinkamų 
nacionalinių iniciatyvų ir Programos 
suderinamumą. Komisijai turėtų būti 
sudarytos sąlygos sutelkti valstybių narių 
turimas priemones, naudotis jų teikiama 
pagalba ir, laikantis abipusiai sutartų 
sąlygų, ji galėtų valstybėms narėms pavesti 
su reglamentavimu nesusijusias užduotis 
įgyvendinant Programą. Be to, atitinkamos 
valstybės narės turėtų imtis visų būtinų 
priemonių, kad užtikrintų jų teritorijoje 
įrengtos antžeminės infrastruktūros 
apsaugą. Be to, valstybės narės ir Komisija 
turėtų bendradarbiauti tarpusavyje ir su 
atitinkamomis tarptautinėmis 
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organizacijomis ir priežiūros institucijomis, 
kad užtikrintų galimybes tinkamu 
lygmeniu ir užtikrinant tinkamą apsaugą 
naudotis dažniais, kurių reikia Programai, 
siekiant visapusiškai išplėtoti ir įdiegti 
teikiamomis paslaugomis grindžiamas 
taikomąsias programas, laikantis Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimo 
Nr. 243/2012/ES;

organizacijomis ir priežiūros institucijomis, 
kad užtikrintų galimybes tinkamu 
lygmeniu ir užtikrinant tinkamą apsaugą 
naudotis dažniais, kurių reikia Programai, 
siekiant visapusiškai išplėtoti ir įdiegti 
teikiamomis paslaugomis grindžiamas 
taikomąsias programas, laikantis Europos 
Parlamento ir Tarybos sprendimo 
Nr. 243/2012/ES;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
42 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(42) pagal Europos Sąjungos sutarties 
(toliau – ES sutartis) 17 straipsnį ir 
remdama bendruosius Sąjungos interesus, 
Komisija yra atsakinga už Programos 
įgyvendinimą, bendros atsakomybės 
prisiėmimą ir jos naudojimo skatinimą. 
Siekiant optimaliau panaudoti skirtingų 
suinteresuotųjų subjektų išteklius ir 
kompetenciją, Komisijai turėtų būti 
suteikta galimybė pagrįstomis 
aplinkybėmis pavesti tam tikras užduotis 
kitiems subjektams. Be to, kadangi 
Komisijai tenka bendra atsakomybė už 
Programą, ji turėtų nustatyti pagrindinius 
techninius ir eksploatacinius reikalavimus, 
būtinus sistemų ir paslaugų raidai 
įgyvendinti. Ji turėtų tai daryti 
pasikonsultavusi su valstybių narių 
ekspertais, naudotojais ir kitais 
atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais. 
Galiausiai, vadovaujantis SESV 4 
straipsnio 3 dalimi, Sąjungos naudojimasis 
savo kompetencija nereiškia, kad valstybės 
narės negali naudotis savąja. Tačiau, 
siekiant tinkamai panaudoti Sąjungos lėšas, 
būtų tikslinga, kad Komisija užtikrintų, 
kiek įmanoma, pagal Programą vykdomos 
veiklos suderinamumą su valstybių narių 
veikla;

(42) pagal Europos Sąjungos sutarties 
(toliau – ES sutartis) 17 straipsnį ir 
remdama bendruosius Sąjungos interesus, 
Komisija yra atsakinga už Programos 
įgyvendinimą, bendros atsakomybės 
prisiėmimą ir jos naudojimo skatinimą. 
Siekiant optimaliau panaudoti skirtingų 
suinteresuotųjų subjektų išteklius ir 
kompetenciją, Komisijai turėtų būti 
suteikta galimybė pagrįstomis 
aplinkybėmis pavesti tam tikras užduotis 
kitiems subjektams. Be to, kadangi 
Komisijai tenka bendra atsakomybė už 
Programą, ji turėtų nustatyti pagrindinius 
techninius ir eksploatacinius reikalavimus, 
būtinus sistemų ir paslaugų raidai 
įgyvendinti. Ji turėtų tai daryti 
pasikonsultavusi su valstybių narių 
ekspertais, naudotojais ir kitais 
atitinkamais suinteresuotaisiais subjektais. 
Galiausiai, vadovaujantis SESV 4 
straipsnio 3 dalimi, Sąjungos naudojimasis 
savo kompetencija nereiškia, kad valstybės 
narės negali naudotis savąja. Tačiau, 
siekiant tinkamai panaudoti Sąjungos lėšas, 
būtų tikslinga, kad Komisija užtikrintų, 
kiek įmanoma, pagal Programą vykdomos 
veiklos suderinamumą su valstybių narių 
veikla, įskaitant pagal jų ekonomikos 
gaivinimo ir atsparumo didinimo planus 
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finansuojamą veiklą;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
45 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(45) siekiant užtikrinti vyriausybinės 
infrastruktūros veikimą ir palengvinti 
vyriausybinių paslaugų teikimą, Agentūrai 
turėtų būti leidžiama sudarant susitarimus 
dėl įnašo patikėti konkrečią veiklą kitiems 
subjektams jų atitinkamos kompetencijos 
srityse, laikantis Komisijai taikomų 
netiesioginio valdymo sąlygų;

(45) siekiant užtikrinti vyriausybinės 
infrastruktūros veikimą ir palengvinti 
vyriausybinių paslaugų teikimą, Agentūrai 
turėtų būti leidžiama sudarant susitarimus 
dėl įnašo patikėti konkrečią veiklą kitiems 
subjektams jų atitinkamos kompetencijos 
srityse, laikantis Komisijai taikomų ir 
Finansiniame reglamente išdėstytų 
netiesioginio valdymo sąlygų;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
64 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(64) iš esmės vyriausybinės paslaugos 
vyriausybinių paslaugų naudotojams turėtų 
būti teikiamos nemokamai. Jei atlikusi 
analizę Komisija padaro išvadą, kad trūksta 
pajėgumų, jai turėtų būti leidžiama 
parengti kainodaros politiką, kuri būtų šių 
išsamių paslaugų teikimo taisyklių dalis, 
siekiant išvengti rinkos iškraipymo. 
Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo 
įgaliojimai priimti tokią kainodaros 
politiką. Tais įgaliojimais turėtų būti 
naudojamasi laikantis Reglamento 
(ES) Nr. 182/2011;

(64) vyriausybinės paslaugos 
vyriausybinių paslaugų naudotojams 
paprastai turėtų būti teikiamos 
nemokamai. Tačiau tų paslaugų teikimo 
pajėgumai yra riboti. Jei atlikusi išsamią 
analizę Komisija padaro išvadą, kad trūksta 
pajėgumų, jai turėtų būti leidžiama 
tinkamai pagrįstais atvejais parengti 
kainodaros politiką, kuri būtų šių išsamių 
paslaugų teikimo taisyklių dalis, siekiant 
užtikrinti, kad paslaugų pasiūla atitiktų 
paklausą, ir išvengti rinkos iškraipymo. 
Komisijai turėtų būti suteikti įgyvendinimo 
įgaliojimai priimti tokią kainodaros 
politiką. Tais įgaliojimais turėtų būti 
naudojamasi laikantis Reglamento 
(ES) Nr. 182/2011; 
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Pagrindimas

Papildomas patikslinimas.

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
68 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(68) remiantis 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstitucinio susitarimo dėl geresnės 
teisėkūros42 22 ir 23 punktais, ši Programa 
turėtų būti vertinama remiantis informacija, 
surinkta taikant konkrečius stebėsenos 
reikalavimus, kartu vengiant 
administracinės naštos, tenkančios visų 
pirma valstybėms narėms, ir pernelyg 
didelio reguliavimo. Tie reikalavimai, kai 
tinkama, turėtų apimti išmatuojamus 
rodiklius, kuriais remiantis būtų vertinamas 
Programos poveikis. Atliekant šios 
Programos vertinimą turėtų būti 
atsižvelgiama į Sąjungos kosmoso 
programos vertinimo, susijusio su 
GOVSATCOM komponentu, atlikto pagal 
Reglamentą (ES) 2021/696, išvadas;

(68) remiantis 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstitucinio susitarimo dėl geresnės 
teisėkūros42 22 ir 23 punktais, ši Programa 
turėtų būti vertinama remiantis informacija, 
surinkta taikant konkrečius stebėsenos 
reikalavimus, kartu vengiant 
administracinės naštos, tenkančios visų 
pirma valstybėms narėms, ir pernelyg 
didelio reguliavimo. Tie reikalavimai, kai 
tinkama, turėtų apimti išmatuojamus 
rodiklius, kuriais remiantis būtų vertinamas 
Programos poveikis. Atliekant šios 
Programos vertinimą turėtų būti 
atsižvelgiama į Sąjungos kosmoso 
programos vertinimo, susijusio su 
GOVSATCOM komponentu, atlikto pagal 
Reglamentą (ES) 2021/696, išvadas ir jis 
turėtų būti parengtas tinkamu laiku, kad 
juo būtų galima pasinaudoti rengiant bet 
kokį pasiūlymą tęsti Programą kitu DFP 
laikotarpiu;

__________________
42 OL L 123, 2016 5 12, p. 1.

__________________
42 OL L 123, 2016 5 12, p. 1.

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
69 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(69a) siekiant užtikrinti Programos 
įgyvendinimo nuspėjamumą, šiame 
reglamente turėtų būti nustatyti visi 
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esminiai finansiniai ir teisiniai 
reikalavimai. Taip pat reikia nustatyti 
Komisijos ir atitinkamų pramonės 
partnerių bendradarbiavimo apimtį, 
siekiant užtikrinti, kad būtų nustatyta 
aiški Programos tarpinių ir siektinų 
reikšmių sistema;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) užtikrinti ilgalaikę nepertraukiamą 
pasaulinę prieigą prie saugių ir 
ekonomiškai efektyvių palydovinio ryšio 
paslaugų vyriausybiniams naudotojams 
pagal 7 straipsnio 1–3 dalis, kuria remiama 
ypatingos svarbos infrastruktūros objektų 
apsauga, priežiūra, išorės veiksmai, krizių 
valdymas ir praktiniai sprendimai, kurie 
yra itin svarbūs ekonomikai, aplinkai, 
saugumui ir gynybai, taip didinant 
valstybių narių atsparumą;

a) užtikrinti ilgalaikę nepertraukiamą 
pasaulinę prieigą prie saugių ir 
ekonomiškai efektyvių palydovinio ryšio 
paslaugų vyriausybiniams naudotojams 
pagal 7 straipsnio 1–3 dalis, kuria remiama 
ypatingos svarbos infrastruktūros objektų 
apsauga, priežiūra, išorės veiksmai, krizių 
valdymas ir praktiniai sprendimai, kurie 
yra itin svarbūs ekonomikai, klimatui ir 
aplinkai, saugumui ir gynybai, taip didinant 
valstybių narių atsparumą;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. 1 dalyje nurodyta komercinė 
infrastruktūra apima visus kosmoso ir 
antžeminius išteklius, išskyrus tuos, kurie 
yra vyriausybinės infrastruktūros dalis. 
Komercinę infrastruktūrą visiškai 
finansuoja 15 straipsnio 2 dalyje nurodytas 
rangovas.

4. 1 dalyje nurodyta komercinė 
infrastruktūra apima visus kosmoso ir 
antžeminius išteklius, išskyrus tuos, kurie 
yra vyriausybinės infrastruktūros dalis. 
Komercinę infrastruktūrą ir bet kokią 
susijusią riziką visiškai finansuoja 15 
straipsnio 2 dalyje nurodytas rangovas.

Pagrindimas

Visą atsakomybę už komercinę infrastruktūrą ir bet kokią susijusią riziką turėtų prisiimti 
rangovas.
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Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. Komercinių paslaugų teikimą 
finansuoja 15 straipsnio 2 dalyje nurodytas 
rangovas. Komercinių paslaugų teikimo 
sąlygos nustatomos 15 straipsnyje 
nurodytose sutartyse. Jose visų pirma 
nurodoma, kaip Komisija vertins ir tvirtins 
komercinių paslaugų teikimą siekdama 
užtikrinti, kad būtų apsaugoti esminiai 
Sąjungos interesai ir 3 straipsnyje nurodyti 
Programos bendrieji ir konkretūs tikslai. 
Jos taip pat apima tinkamas apsaugos 
priemones, kad būtų užkirstas kelias 
konkurencijos iškraipymams teikiant 
komercines paslaugas, išvengta bet kokio 
interesų konflikto, nederamos 
diskriminacijos ir bet kokio kito paslėpto 
netiesioginio pranašumo 15 straipsnio 2 
dalyje nurodytam rangovui. Tokios 
apsaugos priemonės gali apimti prievolę 
atskirti vyriausybinių paslaugų teikimo ir 
komercinių paslaugų teikimo apskaitą, 
įskaitant struktūriškai ir teisiškai nuo 
vertikaliai integruoto operatoriaus atskiro 
subjekto įsteigimą vyriausybinėms 
paslaugoms teikti ir atviros, sąžiningos bei 
nediskriminacinės prieigos prie 
komercinėms paslaugoms teikti būtinos 
infrastruktūros suteikimą.

4. Komercinių paslaugų teikimą 
finansuoja 15 straipsnio 2 dalyje nurodytas 
rangovas. Komercinių paslaugų teikimo 
sąlygos nustatomos 15 straipsnyje 
nurodytose sutartyse. Jose visų pirma 
nurodoma, kaip Komisija vertins ir tvirtins 
komercinių paslaugų teikimą siekdama 
užtikrinti, kad būtų apsaugoti esminiai 
Sąjungos interesai ir 3 straipsnyje nurodyti 
Programos bendrieji ir konkretūs tikslai, ir 
kokių priemonių reikia imtis tuo atveju, 
kai tų esminių interesų nepaisoma arba tų 
tikslų nepasiekta. Visų pirma, sutartyse 
numatomos priemonės, kuriomis 
užtikrinamas paslaugų tęstinumas tuo 
atveju, kai rangovas iš esmės nėra pajėgus 
vykdyti sutarties.

Tomis sutartimis taip pat užtikrinama, 
kad teikiant komercines paslaugas nebūtų 
konkurencijos iškraipymų, interesų 
konflikto, nederamos diskriminacijos arba 
bet kokio kito paslėpto netiesioginio 
pranašumo 15 straipsnio 2 dalyje 
nurodytam rangovui. Todėl jos gali apimti 
prievolę atskirti vyriausybinių paslaugų 
teikimo ir komercinių paslaugų teikimo 
apskaitą, įskaitant struktūriškai ir teisiškai 
nuo vertikaliai integruoto operatoriaus 
atskiro subjekto įsteigimą vyriausybinėms 
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paslaugoms teikti ir atviros, sąžiningos bei 
nediskriminacinės prieigos prie 
komercinėms paslaugoms teikti būtinos 
infrastruktūros suteikimą.

Pagrindimas

Pakeitimas skirtas užtikrinti, kad būtų apsaugoti Sąjungos finansiniai interesai.

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nukrypstant nuo 3 dalies, tinkamai 
pagrįstais atvejais ir išimties tvarka 
Komisija gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatoma kainodaros politika.

Nukrypstant nuo 3 dalies, tais atvejais, kai 
yra griežtai būtina užtikrinti, kad 
vyriausybinių paslaugų pasiūla atitiktų 
paklausą, Komisija, atlikusi išsamią 
analizę, gali priimti įgyvendinimo aktus, 
kuriais nustatoma kainodaros politika.

Pagrindimas

Patikslinama kainodaros politika.

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 4 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Nustatydama šią kainodaros politiką 
Komisija užtikrina, kad teikiant 
vyriausybines paslaugas nebūtų iškraipoma 
konkurencija, kad nebūtų vyriausybinių 
paslaugų trūkumo ir kad dėl nustatytos 
kainos gavėjas negautų kompensacijos 
permokos.

Nustatydama šią kainodaros politiką 
Komisija užtikrina, kad teikiant 
vyriausybines paslaugas nebūtų iškraipoma 
konkurencija ir nebūtų vyriausybinių 
paslaugų trūkumo. Kainodaros politika 
negali būti tokia, kad rangovas gautų 
kompensacijos permoką. Bet kokios iš 
kainodaros politikos gautos pajamos 
naudojamos saugaus junglumo sistemos 
pajėgumams didinti ar sistemai prižiūrėti 
arba papildomiems pajėgumams įsigyti.
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Pagrindimas

Patikslinama kainodaros politika.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Laikotarpiu nuo 2023 m. sausio 1 d. iki 
2027 m. gruodžio 31 d. Programos 
įgyvendinimo ir susijusios rizikos 
padengimo finansinis paketas yra 
1,600 mlrd. EUR einamosiomis kainomis.

Laikotarpiu nuo 2023 m. sausio 1 d. iki 
2027 m. gruodžio 31 d. Programos 
įgyvendinimo ir susijusios rizikos, 
kylančios tik vyriausybinei 
infrastruktūrai, padengimo finansinis 
paketas yra 1,750 mlrd. EUR einamosiomis 
kainomis. Ta suma sutelkiama iš 
nepaskirstytų maržų lėšų neviršijant 
2021–2027 m. DFP viršutinių ribų arba 
mobilizuojama iš neteminių DFP 
specialiųjų priemonių.

Pagrindimas

Kaip nauja iniciatyva, saugus junglumas turėtų būti finansuojamas naudojant naujus 
išteklius. Nedidelis finansinio paketo padidinimas atitinka sumą, kurią Komisija pasiūlė skirti 
pagal KVTBP.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Orientacinis šios sumos paskirstymas 
2021–2027 m. DFP:

Išbraukta.

Pagrindimas

Žr. 23 pakeitimą.
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Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos 1 įtrauka

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

– 950 mln. EUR iš 1 išlaidų 
kategorijos;

Išbraukta.

Pagrindimas

Žr. 23 pakeitimą.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos 2 įtrauka

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

– 500 mln. EUR iš 5 išlaidų 
kategorijos;

Išbraukta.

Pagrindimas

Žr. 23 pakeitimą.

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 1 dalies 2 pastraipos 3 įtrauka

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

– 150 mln. EUR iš 6 išlaidų 
kategorijos.

Išbraukta.

Pagrindimas

Žr. 23 pakeitimą.
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Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Programa papildoma pagal 
programą „Europos horizontas“, Sąjungos 
kosmoso programą ir Kaimynystės, 
vystomojo ir tarptautinio 
bendradarbiavimo priemonę (KVTBP) 
skiriamu finansavimu, kurio didžiausia 
orientacinė suma yra atitinkamai 
0,430 mlrd. EUR, 0,220 mlrd. EUR ir 
0,150 mlrd. EUR. Šis finansavimas 
įgyvendinamas atitinkamai pagal 
Reglamentą (ES) 2021/695, Reglamentą 
(ES) 2021/696 ir Reglamentą (ES) 
2021/947.

2. Programa papildoma pagal 
programą „Europos horizontas“ ir 
Sąjungos kosmoso programą skiriamu 
finansavimu, kurio didžiausia orientacinė 
suma yra atitinkamai 0,430 mlrd. EUR ir 
0,220 mlrd. EUR. Šis finansavimas 
įgyvendinamas atitinkamai pagal 
Reglamentą (ES) 2021/695 ir Reglamentą 
(ES) 2021/696.

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. 1 dalyje nurodyta suma negali būti 
naudojama su komercine infrastruktūra 
susijusiai rizikai padengti.

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 6 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6. Šiame straipsnyje nurodytose 
sutartyse numatomos tinkamos apsaugos 
priemonės, kad būtų išvengta perteklinės 
kompensacijos rangovui, konkurencijos 
iškraipymo, bet kokio interesų konflikto, 
nederamos diskriminacijos ir bet kokio kito 
paslėpto netiesioginio pranašumo. Pagal 7 
straipsnio 4 dalį į jas įtraukiamos nuostatos 

6. Šiame straipsnyje nurodytomis 
sutartimis užtikrinama, kad rangovas 
negautų kompensacijos permokos ir kad 
nebūtų konkurencijos iškraipymo, interesų 
konflikto, nederamos diskriminacijos arba 
bet kokio kito paslėpto netiesioginio 
pranašumo. Pagal 7 straipsnio 4 dalį į jas 
įtraukiamos nuostatos dėl rangovo 
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dėl rangovo teikiamų komercinių paslaugų 
vertinimo ir tvirtinimo proceso, siekiant 
užtikrinti, kad būtų išsaugotas esminis 
Sąjungos interesas ir Programos tikslai.

teikiamų komercinių paslaugų vertinimo ir 
tvirtinimo proceso, siekiant užtikrinti, kad 
būtų išsaugotas esminis Sąjungos interesas 
ir Programos tikslai, ir dėl priemonių, 
kurių reikia imtis tuo atveju, kai tų 
esminių interesų nepaisoma arba tų tikslų 
nepasiekta. Visų pirma, jose numatomos 
priemonės, kuriomis užtikrinamas 
paslaugų tęstinumas tuo atveju, kai 
rangovas iš esmės nėra pajėgus vykdyti 
sutarties.

Pagrindimas

Pakeitimas skirtas užtikrinti, kad būtų apsaugoti Sąjungos finansiniai interesai.

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) užtikrina veiksmingą konkurenciją 
vykdydama viešųjų pirkimų konkursą, 
kartu atsižvelgdama į technologinės 
nepriklausomybės ir paslaugų tęstinumo 
tikslus;

b) užtikrina veiksmingą konkurenciją 
vykdydama viešųjų pirkimų konkursą, 
kartu atsižvelgdama į technologinės 
nepriklausomybės, paslaugų tęstinumo ir 
ilgalaikių technologinių galimybių tikslus;

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
17 straipsnio 2 dalies h punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

h) atitinka aplinkosaugos kriterijus; h) atitinka aplinkosaugos ir socialinio 
tvarumo kriterijus;

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
39 straipsnio pavadinimas



AD\1259922LT.docx 25/28 PE731.667v02-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Vertinimas Stebėsena ir vertinimas

Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
39 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Komisija Programos vertinimą 
atlieka laiku, kad jo rezultatus būtų 
galima panaudoti priimant sprendimus.

1. Siekdama prisidėti prie sprendimų 
priėmimo proceso ir užtikrinti, kad 
ištekliai būtų naudojami kuo 
veiksmingiau ir efektyviau, Komisija 
nuolat vykdo Programos stebėseną ir ne 
vėliau kaip 2026 m. birželio 30 d., o po to 
kas trejus metus pateikia jos įgyvendinimo 
vertinimą.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
39 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Ne vėliau kaip [DATA, ESANTI 
PO 3 METŲ NUO ĮSIGALIOJIMO] o 
vėliau – kas ketverius metus Komisija 
įvertina Programos įgyvendinimą. 
Vertinant atsižvelgiama į:

2. Atlikdama 1 dalyje nurodytą 
vertinimą, Komisija atsižvelgia į 
atitinkamų suinteresuotųjų subjektų 
nuomones tiek Sąjungos, tiek 
nacionaliniu lygmenimis ir įvertina:

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
39 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) bet kokį išlaidų viršijimą, nustatytų 
projekto terminų laikymosi 
savalaikiškumą ir Programos valdymo bei 
administravimo veiksmingumą;
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Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
39 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos b b punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

bb) Programos veiklos veiksmingumą, 
efektyvumą, aktualumą, suderinamumą ir 
Sąjungos pridėtinę vertę;

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
39 straipsnio 2 dalies 1 pastraipos b c punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

bc) Programos ir atitinkamų 
Sąjungos, nacionalinių bei prireikus 
regioninių iniciatyvų sinergijos ir 
papildomumo lygį.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
46 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Prireikus asignavimai gali būti įtraukti į 
Sąjungos biudžetą po 2027 m., siekiant 
padengti 3 straipsnyje numatytas išlaidas, 
kad būtų galima valdyti iki Programos 
pabaigos nebaigtus vykdyti veiksmus, taip 
pat išlaidoms, skirtoms ypatingos svarbos 
operacinei veiklai ir paslaugų teikimui.

Prireikus asignavimai įtraukiami į 
Sąjungos biudžetą po 2027 m., siekiant 
padengti 3 straipsnyje numatytų tikslų 
išlaidas, kad būtų galima valdyti iki 
Programos pabaigos nebaigtus vykdyti 
veiksmus, taip pat išlaidoms, skirtoms 
ypatingos svarbos operacinei veiklai ir 
paslaugų teikimui.

Pagrindimas

Svarbu duoti suprasti, kad reikiamų išteklių bus po 2027 m.
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